
 

 

授權書 

Authorisation Letter 

 

致: 數碼通電訊有限公司 (“SmarTone”) 

To: SmarTone Mobile Communications Limited (“SmarTone”) 

本人/公司_________________________ (姓名/公司名稱)， ______________________ (香港身份証/

商業登記証號碼)，__________________ (流動電話號碼)， 現授權 SmarTone辦理以下服務： 

I,__________________________________(Name/Company),____________________(HKID/BR No.), 

________________________ (Mobile Number), hereby authorise the representative of SmarTone to 

perform the service as specified below on my behalf： 

服務類別 Type of Service: 手機深度檢查服務Mobile Threat Inspector Service  

電話型號 Mobile Model: ________________________________(IMEI:_______________________) 
 

SmarTone 將會於服務完成後七個工作天內將檢查報告發送到本人指定的電子郵件地址，並會按情況由

專人聯絡本人跟進檢查報告內容。SmarTone will send the Device Report to my designated Email 

Address within 7 working days after service completion and follow up the same with me if required:  
 
電郵地址 Email Address:__________________________________________________________ 

 
 
I hereby acknowledge and agree to the following:  
本人知悉及同意下述事項: 

• 本服務只限受邀請及經預約的客戶。 

   This Service is strictly for users by invitation and appointment only. 

• 本人知悉及明白本服務 "手機深度檢查服務”是經由 SmarTone透過第三方獨立的服務供應商 ZecOps, Inc.提供，所有資訊及

檢查報告只供參考， 如本人欲了解詳情或作進一步咨詢，可自行聯絡網絡安全專家。  

I acknowledge and understand that “Mobile Threat Inspector Service” is provided by independent third party service provider 
“ZecOps, Inc.” (“ZecOps”) via SmarTone.  All information and reports provided by “ZecOps” is for reference only.   For 
further information and consultation, I may consult cyber security expert on my own. 

• 本人在接受服務之前，已獲 SmarTone提醒本人有責任備份本人應用於該服務之流動裝置中的所有現有資料、軟體、和/或程式。 

I have been advised and reminded by SmarTone about my responsibility to back up all existing data, software, and/or 
programs from my mobile device before the Service. 

• SmarTone對於提供本服務造成的資料、軟體或程式遺失、復原、或損害，或者您產品或其他設備喪失使用價值不承擔責任。 

SmarTone shall not held liable for loss, recovery, or compromise of data, software or programs, or loss of use of my mobile 
device arising out of the Service.  

• 本公司保留本服務之最終決定權，並可隨時更改本服務之條款及條件。  

The Company reserves the right to make any final decision in relation to the Service and to revise the terms and 
conditions of the Service from time to time.  

• 如中、英文兩個版本有任何抵觸或不相符之處，應以英文版本為準。 

If there is any inconsistency or ambiguity between the English version and the Chinese version, the English version shall 
prevail. 

 
 
 
_______________________________________________________  
賬戶持有人簽署 / 公司印章 Signature of Account Owner / Company Chop  

日期 Date: _________________________ 


